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This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. 
Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.
Batteries must be removed from the appliance before it is scrapped.
The battery is to be disposed of safely.
Only use the charging adapter that was provided with the product.
The product should only be used for normal vacuuming indoors and in a domestic environment. Make 
sure it is stored indoors and in a dry place.

Never use the vacuum cleaner:
• In wet areas.
• 
• When the product shows visible signs of damage.
• 
• On hot or cold cinders, lighted cigarette butts, etc.
• 

hot or cold ashes.
• Do not leave the vacuum cleaner in direct sunlight. 
• 
• Do not try to touch the brush roll while the cleaner is 

switched on and the brush roll is turning.
• When the wheels are blocked.

Warning:

Avoid exposing the vacuum cleaner to strong heat or 
freezing temperatures:

To protect the motor, battery and electronics the 
product should not be operated in:

an ambient temperature below 5 °C or exceeding 35 °C.
A humidity level below 20% or exceeding 80% 
(noncondensing).

Storage considerations to protect the battery and 
electronics;

If the product is temporarily stored in a temperature 
below 5 °C or exceeding 35 °C, let the product cool 
down or warm up and dry for a few hours  before 
usage.
Dew condensation may form inside the product 
if the unit is moved from a cold to a warm 
environment.

The battery cells within must not be dismantled, short 
circuited or placed against a metal surface.
Using the vacuum cleaner in the above circumstances 
may cause serious personal injury or damage to the 
product. Such injury or damage is not covered by the 
warranty.
All service or repairs must be carried out by an 
authorized service centre.

This warranty does not cover reduction in battery 
runtime due to battery age or use, as the life of the 
battery depends upon the nature of use.

This symbol on the product indicates that this product contains 
a built-in rechargeable battery which shall not be disposed with 
normal household waste.

This symbol on the product or on its packaging indicates that the 
product may not be treated as household waste.

point or to a service center that can remove and recycle the 
battery and electric parts in a safe and professional way. Follow 
your country’s rules for the separate collection of electrical 
products and rechargeable batteries. 

The nozzle contains a UV emitter.**
• Do not stare at the light source.
• Do not expose face or skin to the UV emitter.
• Do not let children play with the nozzle.
• Do not tamper with, or try to clean, the UV emitter.
Always remove the nozzle from the vacuum cleaner 
before cleaning the brush roll.
Note: The UV light might not activate when the nozzle 
is used on darker or patterned bed sheets.
**certain models only
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Product Model

Rated Voltage

Rated Power 

Lithium Battery Capacity 

Runtime *

”

Production Land/ 

GB Standard /

GB4706.1-2005; GB4706.7-2014;
GB4343.1-2009;  GB17625.1-2012

PQ91-3EM, PQ91-3BW

25.2V

185W

52.9Wh

15/25/55

Suzhou 
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Jangan menggunakan penyedot debu:
• Di area basah.
• Di dekat gas yang mudah terbakar, dsb.
• Apabila produk menunjukkan tanda-tanda kerusakan.
• Pada benda tajam atau cairan.
• Pada bara api atau arang bekas pembakaran, puntung 

rokok yang menyala, dsb.
• Untuk debu yang halus, misalnya debu gips, beton, 

tepung, abu panas atau dingin.
• Jangan meninggalkan, menyimpan, atau mengisi daya 

penyedot debu di bawah sinar matahari.
• Jangan berusaha menyentuh rol sikat saat alat 

dihidupkan dan saat rol sikat sedang berputar.
• Saat roda-rodanya terblokir.

Peringatan:

Hindari meletakan penyedot debu dengan panas 
yang sangat tinggi:

Untuk melindungi motor, baterai, dan perangkat 
elektronik, produk tidak boleh dioperasikan pada:

Suhu   ruang di bawah 5 °C atau lebih dari 35 °C. 
Kelembapan di bawah 20% atau lebih dari 80% (non-
kondensasi).

Simpan di tempat yang aman bagi baterai dan 
elektronik:

Jika produk disimpan untuk sementara waktu pada 
suhu di bawah 5 °C atau lebih dari 35 °C, biarkan 
produk mendingin atau menghangat dan kering 
selama beberapa jam sebelum digunakan.
Embun dapat terbentuk di dalam produk jika unit 
dipindahkan dari udara dingin ke lingkungan yang 
hangat.

Sel baterai dalamnya tidak boleh dibongkar, terkena arus 
pendek, atau ditempatkan pada permukaan logam.
Menggunakan penyedot debu dalam kondisi di atas 
dapat menyebabkan kerusakan yang serius pada produk 

ditanggung oleh garansi.
Semua servis dan reparasi harus dilakukan oleh pusat 
servis resmi.

Garansi ini tidak mencakup pengurangan masa baterai 
karena usia atau penggunaan karena masa baterai 
tergantung pada penggunaan.

Simbol berikut pada produk menunjukkan bahwa produk ini berisi 
baterai tanam yang dapat diisi ulang yang tidak boleh dibuang 
bersama limbah rumah tangga normal.

Simbol berikut pada produk menunjukkan bahwa produk ini tidak 
boleh diperlakukan sebagai limbah rumah tangga normal.
Untuk mendaur ulang produk, bawa produk ke titik pengumpulan 
resmi atau pusat servis yang dapat melepaskan dan mendaur ulang 
baterai dan bagian elektrik dengan cara yang aman dan profesional. 
Ikuti peraturan negara Anda mengenai pengumpulan terpisah 
untuk produk listrik dan baterai yang dapat diisi ulang.

Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan keterbatasan 

mereka diawasi atau diberi petunjuk mengenai penggunaan alat tersebut oleh orang yang 
bertanggung jawab atas keselamatan mereka.
Anak-anak harus diawasi untuk memastikan bahwa mereka tidak bermain dengan alat tersebut.
Pembersihan dan perawatan tidak bisa dilakukan oleh anak-anak tanpa pengawasan
Baterai harus dilepaskan sebelum alat dihancurkan.
Baterai harus dibuang dengan aman.
Hanya gunakan adaptor pengisian daya yang disertakan dalam produk.
digunakan untuk menyedot debu dalam ruangan dan dalam lingkungan yang sama. Pastikan

Produk hanya boleh 

peralatan disimpan di dalam ruangan dan tempat yang kering. Jauhkan bahan pengemas, misalnya 
kantung plastik dari jangkauan anak-anak untuk menghindari hal yang tidak diinginkan.

Nosel mengandung pemapar UV. **
• Jangan melihat sumber cahaya.
• Jangan meletakan pemapar UV ke wajah  atau kulit.
• Jangan biarkan anak-anak bermain dengan nosel.
• Jangan mengutak-atik, atau mencoba 

membersihkan, pemapar UV.
Selalu lepaskan nosel dari penyedot debu sebelum 
membersihkan gulungan sikat.
Catatan: Sinar UV mungkin tidak aktif saat nosel 
digunakan di permukaan tempat tidur yang gelap 
atau berpola.
**Hanya model tertentu
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Không bao giờ được dùng máy hút bụi:
• Ở những chỗ ướt.
• Gần các loại khí dễ cháy, v.v..
• Khi sản phẩm có dấu hiệu bị hỏng hóc rõ ràng.
• Trên các đồ vật sắc nhọn hoặc chất lỏng.
• Trên xỉ lò nóng hay nguội, đầu thuốc còn cháy, v.v..
• Trên bụi mịn, ví dụ như bụi thạch cao, bê-tông, bột mì,

tro nóng hoặc nguội.
• Không được cất giữ, sạc hay để máy hút bụi dưới ánh

sáng mặt trời trực tiếp.
• Không được cố chạm vào cuộn bàn chải khi đang bật

máy hút bụi và cuộn bàn chải đang xoay.
• Khi các bánh xe bị kẹt.

Cảnh báo:

Tránh để máy hút bụi tiếp xúc với nhiệt nóng:
Để bảo vệ mô-tơ, không nên vận hành pin và linh kiện 
điện tử trong sản phẩm trong điều kiện:

nhiệt độ môi trường dưới 5 °C hoặc trên 35 °C.
Mức độ ẩm dưới 20% hoặc trên 80% (không ngưng
tụ).

Những lưu ý trong cất giữ để bảo vệ pin và linh kiện 
điện tử;

Nếu sản phẩm được cất giữ tạm thời trong nhiệt độ
dưới 5 °C hoặc trên 35 °C, hãy để nguội sản phẩm
hoặc ấm lên và để khô trong vài giờ trước khi sử
dụng.
Sương ngưng tụ có thể hình thành ở bên trong
nếu sản phẩm được đưa từ môi trường lạnh ra môi
trường ấm.

Không được tháo, nối ngắn mạch hay dựa bề mặt kim 
loại vào các viên pin bên trong.
Sử dụng máy hút bụi trong những trường hợp trên có 
thể gây ra thương tích cá nhân nghiêm trọng hoặc làm 
hỏng sản phẩ ổn thương hoặc hỏng hóc này không 
được bảo hành và cũng không chịu trách nhiệm.
Tất cả trường hợp bảo dưỡng hoặc sửa chữa đều phải 
được thực hiện bởi một trung tâm dịch vụ được ủy 
quyền.

Bảo hành này không áp dụng cho trường hợp giảm thời 
gian vận hành của pin do tuổi thọ hoặc sử dụng pin, bởi 
tuổi thọ của pin phụ thuộc vào mức độ và tính chất sử 
dụng.

Biểu tượng này trên sản phẩm ám chỉ rằng sản phẩm này có pin sạc 
gắn trong và không được thải bỏ pin này cùng với chất thải sinh 
hoạt thông thường.

Biểu tượng này trên sản phẩm hoặc bao bì sản phẩm ám chỉ rằng 
không được xử lý sản phẩm này như chất thải sinh hoạt.
Để tái chế sản phẩm, hãy mang sản phẩm tới một điểm thu gom 
chính thức hoặc tới trung tâm dịch vụ của, tại đây người ta có thể 
tháo và tái chế pin cùng các bộ phận điện tử theo một cách an toàn 
và chuyên nghiệp. Tuân thủ quy tắc về thu gom sản phẩm điện và 
pin sạc ở quốc gia của bạn.

Thiết bị này không được thiết kế để sử dụng bởi các cá nhân (kể cả trẻ em) có khuyết tật về thể chất, 
cảm giác hoặc thần kinh, hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến thức, trừ khi họ được giám sát hoặc chỉ dẫn 
sử dụng thiết bị bởi người chịu trách nhiệm về sự an toàn của họ.
Trẻ em phải được giám sát để đảm bảo chúng không nghịch thiết bị này.
Không nên để trẻ em vệ sinh và bảo trì thiết bị nếu không có giám sát.
Phải tháo pin khỏi thiết bị trước khi thải bỏ.
Pin phải được thải bỏ một cách an toàn.
Chỉ sử dụng phích nối sạc đi kèm với sản phẩm.
Chỉ nên sử dụng sản phẩm để hút bụi bình thường trong nhà và trong môi trường dân sinh. Đảm bảo 
thiết bị được để trong nhà và ở nơi khô ráo.
Vật liệu bao bì, ví dụ như túi nylon, không nên để ở chỗ mà trẻ nhỏ có thể tiếp cận được để tránh bị 
ngạt.

 Đầu hút có một đèn chiếu UV.**
- Không được nhìn thẳng vào nguồn sáng.
- Không được để mặt hay da bị đèn chiếu UV chiếu
sáng vào.
- Không được để trẻ nhỏ nghịch đầu hut.
- Không được sửa hay cố vệ sinh đèn chiếu UV.
Luôn luôn tháo đầu hút khỏi máy hút bụi trước khi vệ 
sinh cuộn bàn chải.

ửs ihk t ạoh hc ík gnôhk ểht óc VU gnás hnÁ :ý uưL
dụng đầu hút trên các tấm ga giường tối màu hơn
hoặc có họa tiết.
**Đối với những mẫu nhất định
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: +86 21 3178 1000
: +86 21 3387 0368

+86 9510 5801

22065 2 68 9F
: 0800-888-259

: 886-2-8964-5269

: www.elect
: service.tw@electrolux.com

saservice.china@electrolux.com
www.electrolux.com.cn

rolux.com.tw

KOREA
Electrolux Korea Co. Ltd.,
9F, Pine Avenue B,
100 Euljiro, Jung-gu, Seoul, Korea 04551
Tel : +(82) 2 6020-2200
Fax: +(82) 2 6020-2272~3  
Customer Care Services : +(82) 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr
Ultraclub’s registration: 
https://www.myelectrolux.co.kr/pages/ultraclub

INDONESIA
PT Electrolux Indonesia
Electrolux Building
Jl. Abdul Muis no. 34, Petojo Selatan,
Gambir, Jakarta Pusat 10160, Indonesia  
Tel: +(62) 21 5081 7300
Fax: +(62) 21 5081 7399
Customer Care Services: +(62) 0804 111 9999

 

Email: customercare@electrolux.co.id
Website: www.electrolux.co.id
DEPDAG: 1.31.E16.00334.0119

PHILIPPINES
Electrolux Philippines Inc.
12th Floor, Cyber Sigma Building
Lawton Avenue
McKinley West
Taguig, Philippines 1634
Tel: +(63) 2 737 4757
Domestic Toll Free : 1 800 10 845-care (2273)

 

Customer Care Services : +(63) 2 845-care (2273)

 

Email: wecare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND
Electrolux Thailand Co Ltd
Electrolux Building
14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang
Bangkok 10310
Thailand
Tel: +(66) 2 725 9100
Fax: +(66) 2 725 9299
Customer Care Services: +(66) 2 725 9000

 

Email: customercarethai@electrolux.com
 

Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM
Electrolux Vietnam Ltd
Floor 9th, A&B Tower
76 Le Lai Street
Ben Thanh Ward - District 1

  Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +(84) 8 3910 5465  
Fax: +(84) 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA
Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, 
Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor
Malaysia
Customer Care Hotline: 1300-88-11-22
Customer Care Services Tel: (+60 3) 5525 0800 
Customer Care Services Fax: (+60 3) 5524 2521 
Email: malaysia.customercare@electrolux.com 
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE
Electrolux SEA Pte Ltd
1 Fusionopolis Place, Galaxis #07-10 (West Lobby) 
Singapore 138522
Fax: +(65) 6727 3611
Customer Care Hotline: +(65) 6727 3699
Email: customer-care.sin@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.sg

HONG KONG

: +(852) 3193 9888
 ha@ead.dch.com.hk

: www.electrolux.com.hk

AUSTRALIA
Electrolux Home Products Pty Ltdr

 ABN 51 004 762 341
163 O’Riordan Street, Mascot, NSW 2020, Australia 
Customer Service Phone: 1300 365 305
Website: www.electrolux.com

NEW ZEALAND
Electrolux Small Appliances

MIDDLE EAST
Electrolux Appliances Middle East 
DMCC 40th Floor, Mazaya Business Avenue BB1, 
Jumeirah Lake Towers, P.O. Box 336148 
Dubai, United Arab Emirates
Tel: +(971) 4 5100 200
Sales: premier.partner@electrolux.com
Service: servicemea@electrolux.com

r
A division of Electrolux (NZ) Limited
3-5 Niall Burgess Road, Mt Wellington,
Auckland, New Zealand
Phone: (09) 9573 2220
Customer Service Phone: 0508 730 730
Website: www.electrolux.com


